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As isch aigantli khoga schaad, daß
ma sich nitt in zwai Tail abanandar
haua khann. Denn khönnti nemmli
jeedi Helfti a Schtell aaträtta und
baidi Helftana zemma khemmtandi
denn mit am Loon sihhar ganz guat
uus. Schtella hettis jo gnüagand
umanand. Alli Zittiga sind volla
vu Insaraat, wo Aarbaitar, Aa-
gschtellti und asoo gsuacht
wärdand. Faltsch! Aarbaitar wärdand
nümma gsuacht. Au khai Aa-
gschtellti mee. Darfüür abar Mit-
arbaitar, Schtütze des Scheffs, Ak-
khreditiiv-Schpezialischta, Sachbe-
arbaitar, Uuftraagsbearbaitar, La-
borantinna, khwalifiziarti Mitar-
baitari, zum dGoofa hüata a Nörs,
Projäkhtbearbaitar, assistnt mänät-
schr (englisch), egspoort seeils mä-
nätschr (englisch), und denn vor al-
lam Sekhretäärinna. Büroaagschtell-
ti gitts nemmli au a khaini mee.
A Maitli, wo imschtand isch, a

Näämaschinna vunara Schribbma-
schinna zuntarschaida, isch hütt
nemmli a Sekhretääri! Reschpekh-
tiive Tiräkhzioons- odar Genaraal-
tiräkhzioonssekhretääri. Au wenn
si dar ganz Taag nu muaß Briaf
aplegga. Daß dar zuakhümpftig
Aagschtellti - ägsgüsi - Mitarbaitar
aswas khönna muaß, wird in dan
Insaraat au nümma varlangt. Darfüür

wird imm a hoohha Loon

Von der Müdigkeit
benommen,

die der Umzug
mit sich bringt,

heisst man doppelt
den willkommen,

dessen Loblied
jeder singt:

1 Drum ghört Tilsiter uf e Tisch
Me weiss mit ihm, wora me-n-isch.

bbotta, an uusgezaichnats Aarbats-
khliima, khlaar, Füüftaagwuhha,
Khaffi am Vormittaag und am No-
mittaag, driizääha bis viarzähha
Monatslöön und eersch no a Gratti.
As hätt amool a fuula Witz ggee:
Dia nöüji Wäschari khunnt sich

bej dar Huusfrau goo voorschtella
und varlangt nääbat am Loon no
zMorga, zNüüni, zMittag, zMa-
rend, zNacht und no aswas uff da

Haiwääg. Dua said dHuusfrau:
Was muaß i Inna zaala, wenn Sii
dar ganz Taag nu frässand?? -
Hütt sind miar so witt! Dar Leer-
ling will nümma wüssa, was är im-
ma Gschäft khann lärrna. Nu dar
Schtundaloon und dLengi vu da
Feeria intressiarand na und - khlaar

- dFüüftaagwuhha.
Um zvarr.. müassand Lütt häära!
Darmit joo khai Uuftraag muaß

apgleent wärda, odar daß a Pschtel-

lig nitt khönnti uusgfüart wärda.
Liabar schpanisch und griachisch
lärna als siins Gschäft im Raama
halta. Hochkhonjunkhtuur.
No a Gschichtli. Khai Witz. Asoo

passiart. A Bürofräulein mäldet sich

bej aran amerikhaanischa Firma in
dar Schwizz. Als secretary.
Varlangt in iarnam Bewärbigsschriiba

tuusig Frankha Loon. Wird aa-
gschtellt und khriagt nocham
eerschta Moonat aswiaviil übar viar-
tuusig Frankhan uuszaalt. Sii tenkht
ana Fäälar, mäldats am Scheff und
dä said: Jo und? I hann iarnas
Schriiba ins Hauptgschäft noch
Amerikhaa duura gschickht und
dött hends woorschinli gmaint, sii
varlangand tuusig Dollr. Löön
miars jetz halt asoo. Määga denna
lumpiga drejtuusig Schtütz mee,
schriib ii nitt nohhamool duura.
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Dies gelesen: «XXX - die
Bratpfanne unserer Zeit.»

Und das gedacht: Manchmal plagt
mich wahrhaftig das Gefühl, ^unsere

Zeit sei in die Bratpfanne
geraten Kobold
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